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Welcome to Yahuah's Oasis, where it's
all things Yahuah !! We have videos on
Vimeo for all the PDF studies, scoll
down for easy access to our Vimeo
site. Praise music and all downloads
are free, you can also see the music
videos at our YouTube site, scroll down
for easy access. We hope you'll visit
often and let us know what you think

or any ideas to make this site better. ' I —
AN AT

Also if you send us your address, we'll
Tehillim—Psalms Chapters 140 & 145

send Yah's bracelet. Blessings!!!
https:/vimeo.com/yanuanschokman
You can find all the videos for the PDF's at our Vimeo site.

Yahuah'sv.thokmah s
http://www.youtube.com/cedarnsage v | 8o |

Yo, cap,fine all our Praise Music videos at our YouTube site o ;

Chokmah 1§ Hebrew 1or wisgom and 2l praise 10 Yahuah for leading us in our
quest for that Read more




The Initial
Breaking

Of the 3@

Instruction
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Proverbs 30:4

wWho hath ascends=d up into
heaven, or descended?
who hath gathered the
wind in his fists? who hath
bound the waters in =2
garment? who hath

establiished =3 the ends of
the earth? what is his Our personal study on

namse, and what is his son’s why we have come o
name, if thou canst tell? trust the importance of
S A A o e e e e A A caliing on The Creator’s
Name and His Son’s
Name using as close to
the oniginal
pronunciation as
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* The initial and continual Breaking of Th‘e~3;”¥‘"

Instruction

e found out in the first parts where the praé

f not speaking the name of Q""A?r came fi
and why. We already know from Scriptures S8

B presented in Part 1 that from Genesis to Revelation #%

AYAZ  wants to be known and there are grave o

consequences for not doing so, if you want to live in.
Hiswuniverse. Now we will be looking:at the whea:
and reason for the continual rebe[llon < o

-
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-4 and if you love your neighbor as yourself, you will

5-10. But he made sure to say that the rest hang of f of these t
is The
ation but we will do that frc
u .

ISR The Scriptures
“Teacher, which is the great Mitzwah-term and condition in the Torah?”
And vwin'said to him, “ “You shall love nIn'your Eternal with all your heart,
and with all your being, and with all your mind.’
“This is the first and great Mitzwah-term and condition in the whole Torah.
“And the second is like it, “You shall love your neighbor as yourself.
“On these two Mitzwah-terms and conditions hang all the Torah and the

Prophets.” "'\t,-: ,
L R


http://biblehub.com/matthew/22-36.htm
http://biblehub.com/matthew/22-36.htm
http://biblehub.com/matthew/22-36.htm
http://biblehub.com/matthew/22-36.htm
http://biblehub.com/matthew/22-37.htm
http://biblehub.com/matthew/22-38.htm
http://biblehub.com/matthew/22-39.htm
http://biblehub.com/matthew/22-40.htm

“Notice Yahusha includes the prophets. That:is interesting
A huge theological mistake being preached is that;now there are only.two
“Commandments®. They. say,Yahusha nailed the rest:to.the .execution pole.
Tiwonder. whatithey do withithe Scriptureibelow! You cannofgtwistithisito
mean|anythinglelse-eveniin|Greekfheiwordsiin blacklaretfromithe  Hebrew

Matithew?

at 5:17 ThinkG63543 notG3361 thatG3754 I am comet2°%4 to annul®2%47 thet3588
Torah,¢3551 or62228 thet3588 prophets:64396 I am not©375% come®20%4 to

destroy,¢2647 butG235 to fulfil.CG4137

Mat 5:18 For61063 verily©28! T say©3004 to you,©5213 Till62193 heaven®©3772 and 62532
earth®1093 depart,©3928 oneS152° JetterS2593 or62228 onet3391 dot ©2762 shall
not be 63364 abolished ©3928 from%575 theS3588 Torah 6355! because®2193

al163956 will be fulfilled.61096 b

Yahushaiwasitalking ofitwo things;Mitzwah's'=termsiand conditionsiand prophecies:You
cannofafulfillianiinstruction:Y.oulcanlonly,disregardiitgoricomply;since theyiareionigoing.
However: prophecy/isian'eventiwaitingsfolbeifulfilled:
What he did doiwas give a greateriorifiuller understandingitoiwhaiathelPharisees were
teaching andicleaning up'the mess theylhadimade withithelmangmadelfraditions. He
always said he was only.speaking what; The Eather'had told!himito'speaks Shouldnitiwe
listen? He could'not: contradict what was saidlintthe beginning/butiheicouldiandidid
correct the errors of what was being taught at thatitime: AndYahuahifiromithe}
beginning said to proclaim His Name: SN

: s
y \l‘ \'\




He did not fulfill every prophecy. so this'is the 24 witness that the Torah
is not: done away. with, from Yahusha's.own mouth. Unless,youithinkiyou
are living in a perfect worldland Ar'mageddon has icome andigone’ithere are

Shatanfjustilovesiforiusito
think'we cando whatithou r
wilt* with no fear of mhinklofditathisiway3Lfd(aslisifaught)
repercussion ofignoring thelTorahiwas]naileditolfihelcrossjandyin
Yahuah', but: will still be essence diedithatidayAtheniY.ahusha

accepted asiHis child: standinglin for uslonithatidayitoktake
Shatan'hasideceivedibillions upon himselfiour: sin; could'neverihave
overithelcenturies withithis accomplished his goal Ttiisibysthe
demonicithinking passedioff; standandfofgthegiorahionly ithatiheiwas
as Christian doctrine; for. judgedand endur'ed Thelconsequence of.
example. Yahusha'isiThe that Judgmen‘r =
NS -

Living' Word which'is the
Torah.




It is also only by the standard and prophecy.of the Torah, that:Y.ahuah®
redeemed him, as First Fruits, or Eirst Child. Having cleansed us'and enduring
the penalty, he himself was cleansed andiwas foundiwithoutiguiltiandiredeemed.
A twoifold process!

IfatheRTorahfisfdead mmmm alsofdead=Nailedftokthe

crossMhistmortal death accompllshmg %gﬂ!ﬁ,m cannot
elummate Yahuah!shTorahland expecigtofwalkiin! willBYahusha

fulfilled' prophecy/ so'that!as' the! onefwhoJpaidfouridebt®hefopened upithe
door. for. us'to be able to be cleansed!andibekfoundfinnocent!fMatzahlor
the Feast; of. Unleavened bread signifies thatihelwas lanjunleavenedibread
first, then, obtaining our yeast -"a/metaphor for sinduringkthektimelHe
waslin Sheol whichihelagainiwas!ableftoimake' unleavened F¥Asiwe

celebratel FirstiFruits|welcelebratelhis victoryiover'eternal'deathiforius"
All setidownlasia plan initheSTorah!A\Withoutithe TQ"_GJ,\, stherelisinoiplan’ of
redemption. iThatiis why itiisfsolvitalitolanswerAY.ahuahisiinvitationsito His
appointed’ times'and/Feasts. They!explainiitiall andmacfments
dress! rehearsals'and rehearsals' for future!prophecyito! be\fulfllled on

these feast days" s ST
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The 10 instructions are given twice, in Exodus' and Deuteronomy.
What: is important; is.to know/ that;the iTorahlinstructionsiare stilllin
force and the onlyiway: homeaWouldinotda}lovingifatherigive

ms'rr'uchons tol HisichildrenfonjhowktoYget&tolklisfhouse;
neverdbeenktherelbefore?

ifdthey;had

Welstudied!howithe popern inameyy,H U ¥ camestolbelavoidediforkiels

reasonsin i uMaroundithe¥3rdlort2nd cenfunylBC'

From thatitime’occurrencelofithelnamelintscriptureiwasireplaced|by
‘myjLord:in litungy Butiwhylazelwelstillfdoingkthis?

Welare going to skip overisomelofithelevidence that youican
findlinithe wordidocionjouriwebsiteiforispaceireasons:
Please down load)for. the fullfresearch® o



http://en.wikipedia.org/wiki/Tabuistic
http://en.wikipedia.org/wiki/Second_Temple_Judaism
http://en.wikipedia.org/wiki/Adonai

The Encyclopedia Judaica, Volume 7, pages 680-682,
At least until the destructions of the First Temple in 586 b.c.e., this name was

reqularly pronounced with its proper vowels, FERiNe=EIditel 1R =hal ¥=[e 3151
written shortly before th

Itis r'ecor'ded that the pronunciation of the name Ya
2 death of a man named S
he time span of
ame under the

The Jewish EncyclopediaVolume 9, pages 162

From that time the pronunciation of the Name was prohibited. "Whoever

pronounces the Name forfeits his portion in the future world" (Sanh. xi. 1).
Hananiah ben Teradion was punished for teaching his discils the pronunciation of

the Name (Ab. Zarah 17b).




The Babylonian Talmud, Tractate Kiddushin, page 71a
The Name Yahuah was pronounced by all the children of Israel, both small

and great, before the death of Simeon the Just.

This means that up to this time, the prophets, and in fact all the people
used the name of Yahuah when they walked through the waters of the Red
Sea; when they ate manna which came directly from Yahuah; when they saw

their enemies expelled from in front of them; when they took the lands
from their enemies; and all the while, they were becoming a healthy nation.

It was only in turning from M17" to idolatry, as we are doing today, that

caused 17" to hide His face from His people and give their enemies
advantage over them.

10/72017 12



The Century Bible, by Adeney and Bennett, Volume 1, pages 201-202,

i (g W a ST 0\ o (=g [ols o) M ua ToRST=Telo] o [s ST nalo] [SHUaTslName was still in common use,
as may be learned from such proper nhames as Yahohanan, or from liturgical

IS - EIE IR EIaMAL the beginning of the Hellenistic era, however,
the use of the Name was reserved for the Temple

VSRV (o= P - TSI/ MIC I Formerly they used to greet each other with the
Ineffable Name;

R. Tarfon (or Tryphon) relates (Yer. Yoma, iii. 40d): "I was
standing in the row of young priests, and I heard the high priest
mumbling the Name, while the rest of the priests were

chanting."

Chanting? Isn't that what Yahushaitoldius notfsto
do?
Matthew 6:7
*And when you are' praying, do not use meaningless
repetition as the Gentiles do, for they suppose
that they will be heard for their many words

10/72017 13



The Name Our Teachers Have Taught Us To Forget and Shatan tried to
Suppress

We are instructed by our teachers that Yahuah's Name is too “holy” to
pronounce; therefore, we are to call Him "Adonai”, "Elohim" and "God". Or
that Yahuah is not a petty G and does not care what we call Him. As a resulft,
the Name of Yahuah has almost been forgotten (in effect, profaned or
brought to nothing) and Baal's name is remembered and proclaimed
worldwide.

Here you see the Kabbalah influence creeping in...

priests in the last days of the Temple were
unworth o]ge)a[o]0[ale=RuaSMNEINIE and @ combination of the letters or of the
equivalents of the letters constituting the Name was employed by the priests in
the Temple. which, aubaraita
says, was at first taught to every priest; but with the increase of the number of
IS plife]S[ Yol gl the Name was revealed only to the pious ones, who "swallowed"

its pronunciation while the other priests were chanting. Another combination, the
Forty-two-Lettered Name, Rab says, was taught only to whomever was known to

be of good character and disposition, temperate, and in the prime of life (Kid.
71a; comp. Rashi to " Ab. Zarah 17b). Maimonides, in his "Moreh," thinks that
these names were perhaps composed of several other divine hames

Other divine names of who? Other “deities?”
10/ 72017 14



The Century Bible, by Adeney and Bennett, Volume 1, pages 201-202,

The Incommunicable Name was pronounced "Adonai", and where Adonai and
YHWH occur together the later was pronounced "Elohim".

The Old Rabbinic Doctrine” by Rabbi A. Marmostein,

“There was a time when this prohibition of not using the divine name was entirel
unknown among the Jews .... neither in Eqypt, nor in Babylonia, did Israel know or keep

law prohibiting the use of G's name.” “Not only was the use of the Name allowed 1n earlier

Dr. Cohen “Every Man's Talmud’> - it was /7% Himself who
announced His Name and told worshipers to use it.”
comblned pressure of the Hellenistic opposition to the Jewish

' priests and nobles, which led to

the introduction of the ban in using the Name.

10/72017 15



We include in the PDF study Part 6 a large section regarding
Hellenism which we will let you read on your own for space.

Fragments from the Septuagint showing YAHUAH's Name

(The Septuagint is written in Greek, but YAHWEH's Name is written in the ancient Hebrew)

h. - v, 2 - Q‘"‘ A '
*{'{.-‘Q (,n“‘lo!q- 1o, o
TSGR O




Satan and his evil demons hate hearing the set-apart name being praised
and,exalted. It has beenj|sAcons‘ran‘r.effor‘rt’rolreﬂ?&@e through
culture’and time, and slip'in titles, that he might'directithe worshlp 0
himself. "In Egypt, for example, the concept of the ‘concealed Name®was

extremely.common.*

e

R

\

Baruch, the scribe of Jeremiah, wrote!(mostly,for the last days): “I will
scatter them. For T knew that they would not hear'Me:\because it is a stiff-
necked people: but in the land of their capftivity they shalllremember;
themselves, and shall know that I am YAHUAH Their ETERNAL: For Tiqgiv

rever'ence in our hear‘rs to ’rhe intent ‘rha’r we should call; uponYour

/ Apocrypha)



Something was not correct in the scriptures to which prophets and Yahusha
pointed out (lying pens of the scribes) butiunfortunaielyiweidoinoti know

|

sssexactlylwhatfitfwas™We'do'know' that: A4A2 said'HimselfAthatgitawas the
priests that caused the people to forget the name of A4A2. Tiwould E—
suspect that is whenithe El wasiputiinto place over AL and Aly.in'/Aramic, or
even worse over Hayah -the Everlasting as His title:

JER 8:8 How do ye say *°7, We [are] wise “**’, and the Torah *! of Yahuah " [is]
SN with us? Lo, certainly “** in vain " made °’"° he [it]; the pen °**? of the scribes **®
[is] in vain 5%¢7
JER17:1  The sin % of Judah "> [is] written *’®° with a pen °**? of iron '*’°, [and]
with the point °®° of a diamond °**%; [it is] graven ?’*" upon the table **"" of their
heart ‘**Y, and upon the horns 7'°' of your altars +'*;

5a10:1 Woe ' unto them that decree ?/'° unrighteous > decrees ', and that
write *%° grievousness **” [which] they have prescribed 7%



e ot » = . P

Lets look at H3789 prescribed: It means-to write:

Strong's H3789 - kathab

=l
Transliteration

Part of Speech

TWOT Reference

Outline of Biblical Usage

1) to write, record, enrol
a) (Qal)
1) to write, inscribe, engrave, write in, write on
2) to write down, describe in writing
3) to register, enrol, record
4) to decree
b) (Niphal)
1) to be written
2) to be written down, be recorded, be enrolled
c) (Piel) to continue writing

A2 fut. 3R 10 wrITE. (Arab., Syr., Ch. id.
[« ZEth. ) : book, letter”].) Constr. followed
by an acc. of that which is written, 2 Sam. 11:14;
Deut. 10:2; 31:24, but followed by 2¥ Deut. 6:9;
11:20; 2% Jer. 36:2; Ezr.2:10, and 3 Neh.%:5;
8:14; 13:1, of the material written on, more rarely
followed by an acc. Isa. 44:5, n']ﬂ‘s m DND’ pr. * he
fills his hand with letters (er beﬁhrubt fwlc Hand)
in honour of Jehovah;” compare Ex. 32:15; Ezr.
:10. '9-5.\ 2D 2D3 to write a letter to any one,
2 Sam. 11:14; Iullu\wd by 53) of pers. 2 Ch. 30:1.
But this last mentioned construction :11\() denotes, o
prescribe, to direct in writing, 2 Ki. 22:13; Ps.
40:8; also followed by BN Est.9:23, and ? Prov.
22:20; Hos.8:12; Ezr.4:7, 'O 2IN3 “written
in Aramsean letters.” Specially it ls—(a) to write
down, to put in writing (aufidreiten), Num. 33:2;
Jud. 8:14.—(b) to describe, Jos. 18:4; 6.8—(c)
to inscr z'be to put down in a list, men, citizens, or
soldiers, Ps.87:6, D"y 2iIn23 'ﬂo~ iy « Jchovah
will count ashe writes down the peoplcs ;" Isa. 4:3,
o»n ‘.ﬂn;‘l"?D “whosoever is written down for
Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 223 life;” compare Jer. 22:30; Ps. 69:29.—(d) to write
a sentence, i.e. to decree, Isa.65:6; Job 13:26.

(Arab. (_usfollowed by J= to decree concerning
any onej «\xE= the sentence of a judge.)

NipHAL, pass. to be written, written down, Est.
1:19; 2:23; Job 19:23; Jer. 17:13.
PIEL i. g. Kal let. &, Isa. 10:1.

Pronunciation
ka-thav' (Key)

Root Word (Etymology)

A primitive root

AV — write 210, describe 7, subscribe 4, recorded 1, write up 1

Hsa7:13 Woe '™ unto them! for they have fled 7 from me: destruction 7" unto |
them! because they have transgressed ®°* against me: though | have =
redeemed %% them, yet they have spoken '** lies **'7 against me.




+ They had covered over A4A2's name and blocked the path to salvationl

Mat23:13 Byt %" woe 7% unto you '3, scribes 22 and 2532 Pharisees >3, hypocrites
281 for ¥ ye shut up *°*® the kingdom **? of heaven *7/? against "> men “*:
for 1% ye 210 neither *7°' go in '°2° [yourselves], neither *7>® suffer ye -
them that are entering "> to go in °%.

Mat23:27 Woe ** unto you °*', scribes % and %% Pharisees °**°, hypocrites **7°! for
4 ye are like *** unto whited *® sepulchres °2%, which *’*® indeed ***

appear *'¢ beautiful **'" outward '®°, but "'®" are within 2% full 1" of dead
4% Imen's] bones *’*7, and %*? of all **** uncleanness '%’.

[Ye] serpents *’%°) [ye] generation '%' of vipers ?'%!, how **° can ye %
escape °° the damnation ?*?° of hell '%7?

P2091 for 1063 gg 5024 25% dijd 4150 their %4 fathers **°? to the false prophets %78,

Luk 11:44 'Woe 7 unto you 523, scribes "2 and %2 Pharisees 5*%%, hypocrites 52°! for
4 ye are 29 as %" graves **1? which *°® appear not ¥, and »*? the men **
that walk “** over % [them] are '**2 " not *** aware '**? [of them].

In other words, the non Torah teachings are concealed pits that one can fall intfo. =

Graves of deathl

'-/.../4_/’—' - ’ - e e



This is VERY interesting|
Luk11:52 Woe * unto you %%, lawyers ***I for *’>* ye have taken away '* the key

2807

of knowledge ''®: ye entered '°*° Y not ¥ in % yourselves ¢, and *? them
that were entering in '°*° ye hindered 2°%/.

These were the teachers
in the Temple. People who

Strong s G3544 - nomikos In.I.EI,..P V‘ETEC' fhE
VOGS Instructions of A4A2l
Transliteration Pronunciation

— E———— Do not be fooled into

Part of Speech Root Weord (Etymology) Thlnkl ng Thls dues nu-r

adjective From vépeog (G3551) EPPIY 'I'ﬂ muder"n

TDHT Reference

4:1088,64¢ Yiew Entry preachers who “interpret”

Cutline of Biblical Usage

1) pertaining to the law, one learned in the Law Th e SCPEPTUPE-SI' or ﬂ.n}“'
2} in the NT an interpreter and teacher of the Mosaic Law i
teacher of scripture -

The Only or “The —~

Lets look up H3544 translated as lawyers.

[Wiew this word in Trench's Synonyms here.]

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: @

AV — lawyer 8, about the law 1 RE”EWEd CDUEHI‘JHT"' Yﬂu

Thayer's Lexicon (Help)
vopakds, -7, o, (vopos), pertaining to (the) law (Plat.,
Arvistot., al.) 1 pdyae, Tit. iii. 9; & voupxds, one learned in
the law, in the N. T. an interpreter and teacher of the

Mosaie law [A. V. a lawyer; cf. ypapparede, 2]: Mt. i i
xxii. 56; Lk. x. 25; Tit. iii. 13; plar., Ll. v;i- 30; =x=i. A very blg KE}‘F 15 fhE

45 sq. 52; xiv. 8.* narme of A’T@FLI

are warned.

-

o



Strongs G3551 - nomos

Transliteration Pronunciation

Part of Speech Root Word (Etymology)

masculine noun From a primary nemo (to parcel

TDNT Reference out, especially food or grazing to

3 _ animals)
4:1022,646 View Entry

Outline of Biblical Usage
1) anything established, anything received by usage, a custom, a law, a

command
a) of any law whatsoever

1) a law or rule producing a state approved of God

a) by the observance of which is approved of God
2) a precept or injunction
3) the rule of action prescribed by reason

b) of the Mosaic law, and referring, acc. to the context. either to the
volume of the law or to its contents

c) the Christian religion: the law demanding faith, the moral
instruction given by Christ, esp. the precept concerning love

d) the name of the more important part (the Pentateuch), is put for
the entire collection of the sacred books of the OT

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 197

AV — law 197




Thayer's Lexicon (Help)

vépos, -ov, é, (vépw to divide, distribute, apportion), in
prof. auth. fr. Hes. down, anything established, anything
received by usage, a custom, usage, law; in Sept. very often
for M, also for ; npn, N, ete. Inthe N.T.a command,
law; and 1. of anylaw whatsoever: 8ua molov
vopov; Ro. iil. 27; vdpos Swarooivys, a law or rule pro-
ducing a state approved of God, i. e. by the observance
of which we are approved of God, Ro. ix. 31, cf. Meyer
[see ed. Weiss], Fritzsche, Philippi ad loc.; a precept or
injunction: xard vopov évrohijs oapk. Heb. vii. 16; plur. of
the things prescribed by the divine will, Heb. viii. 10; x.
163 vouos rod voos, the rule of action prescribed by reason,
Ro. vil. 23; the mention of the divine law causes those
things even m h in mmga to this law impel to
action, and therefore seem to have the foree of a law,
to be designated by the term »dpos, as érepos vipos év rols
péleoi pov, a different law from M?E (3od has give
i. e. the impulse to sin Inherent in human r
véuos THs mmii- 2,
also é v. Tov favdrov, emanating from the power of death,

Ro. viii. 2; with which is contrasted ¢ vpos rov mvedparos,
the impulse to (I‘lﬂ’ht) action emanating from the Spirit,
ibid. 2. of the Mosaic law, and refarrmg, ace. to

the context, either to the volume of the law or to its
contents: w.thearticle, Mt.v.18; xii.5; xxii.36; Lk.

Noticel A law that is
in opposition to A4A1l's
Divine Instructions!

Noticel Anything that is
opposition to ATT¥s
Divine Torah is a
different instruction-
“another message”
emanating from the
power of deathl Who is
that? Shatanl

-
Noticel Because it is not
A4AL's Divine plan, it
creates in us the impulse
to sin-be in opposition to
it




‘ »

A4AL knows very well.wholand when ‘rhe b ) ’0‘1}\@ big ques’non is why
scriptures were cor'r'up‘red by The SIS Christianity will not recognize the

we can't see where ‘rhe tares have gr'own custom of des’rroymg the, memor'y
up with the wheat. As we have said , of A4AL's name, they have no
before, we per'sonally believe they are problem with!??? They’are usually
also left in as exercises forius tos _—The'flr's‘ro'ro'cr'y‘ Legalism"! This is
sharpen our dlscernmen’rwmase of both paganism and
Iegahsm bemg perpetrated upon
their unsuspecting flock!

10/7/2017 24



Andrew G Roth (Aramaic Scholar) - Ruach Qadim pg 19 footnote
"I knew that the Hebrew for the first commandment in Exodus 20:3 literally read,
“You shall not put another (face) upon My Face". Therefore you should not take

the name for another 'god’ and put it on the "face” of AW ."

"Incidentally a similar concept is enshrined in the third commandment of not to
take the Name of M in vain. In that verse, the Hebrew word usually translated
as “vain”into English is SHAV. However, the literal meaning of the word is closer
to the idea of " fo make desolate’, and this is done by taking the original name for
Eloheim and substituting for it the name of a false deity that has no power at all.”

Below is The Foreword and Preface to the New American Standard Bible as it
appeared in the 1995 edition.

THE PROPER NAME OF GOD IN THE OLD TESTAMENT: In the Scriptures, the
name of God is most significant and understandably so. It is inconceivable
to think of spiritual matters without a proper designation for the Supreme
Deity. Thus the most common name for the Deity is God, a translation of
the original Eloheim. One of the titles for God is Lord, a translation of
Adonai. There is yet another name which is particularly assigned to God as
His special or proper name, that is, the four letters YHWH (Exodus 3:14 and
Isaiah 42:8). This name has not been pronounced by the Jews because of
reverence for the great sacredness of the divine name. Therefore, it has
been consistently translated LORD. The only exception to this translation of
YHWH is when it occurs in immediate proximity to the word Lord, that is,
Adonai. In that case it is regularly translated GOD in order to avoid
confusion. It is known that for many years YHWH has been transliterated as
Yahweh, however no complete certainty attaches to this pronunciation.




PREFACE TO THE NIV BIBLE

In regard to the divine name YHWH, commonly referred to as the
Tetragrammaton, the translators adopted the device used in most English
versions of rendering that name as "Lord" in capital letters to distinguish it
from Adonai, another Hebrew word rendered "Lord," for which small letters
are used. Wherever the two names stand togetherin the Old Testament as
a compound name of God, they are rendered "Sovereign Lord."

Because for most readers today the phrase "the Lord of hosts" and "God of
hosts" have little meaning, this version renders them "the Lord Almighty”
and "God Almighty." These renderings convey the sense of the Hebrew,
namely, "he who is sovereign over all the "hosts' (powers) in heaven and on
earth, especially over the 'hosts' (armies) of Israel.” For readers
unacquainted with Hebrew this does not make clear the distinction between
Sabbaoth ("hosts"” or "Almighty") and Shaddai (which can also be translated
"Almighty"), but the latter occurs infrequently and is always footnoted.
When Adonai and YHWH Sabbaoth occur together, they are rendered "the
Lord, the Lord Almighty."

There should be no reason why we areinot;correcting these ’
translations! Here are some acknowledgemen‘rs that 'scholars’ know,
Yah's name, but are ignoring it. T wonder what people*will say when

I asks them why they. ignored Hisnamejandithusihid His face
behind’pagan gods’
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Cyclopedia of Biblical, Theological, and Ecclesiastical Literature: "Jehovah - the
imperfect of Jahve (YahweorJehovah or Jahwe (Yahweh))."

Seventh-Day Adventist Bible Commentary: " And the name above all others that was
looked upon asthe name, the personalname of God, was YAHWEH."

The New American Enu:}-'clnpdia: "J hm-‘ah - {lrperl}’ Yahwe) a nam of the God of
Israel, now widely regarded as a mis-pronunciation of the Hebrew YHWH."

The Encyclopedia Britannica: ".
represent the name of God."

The Oxford Cyclopedic Concordance: ""Jehovah - the name revealed to Moses at Horeb.
Its real pronunciation is approximately Yahweh. The Name itself was notpronounced
Jehovah before the 16th centurv."

American Heritage Dictionary: "Yahweh - A name for God assumed by modern scholars
to be a rendering of the pronunciation of the Tetragrammaton."

B 3
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.. the letters YHWH used in the original Hebrew Bible to
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Early Jewish writings indicate that Jewish Christians used the divine name in their writings. The
Tosefta, a written collection of oral laws completed by about 300 C.E., says with regard to
Christian writings that were burned on the Sabbath: “The books of the Evangelists and the
books of the minim [thought to be Jewish Christians] they do not save from a fire. But they
are allowed to burn where they are, . .. they and the references to the Divine Name which
are in them.” This same source quotes Rabbi Yosé the Galilean, who lived at the beginning of
the second century C.E., as saying that on other days of the week “one cuts out the
referencesto the Divine Name which are in them [the Christian writings] and stores them
away, and the rest burns.” Thus, there is strong evidence that the Jews livingin the second
century C.E. believed that Christians used Jehovah’s name in their writings.

New Century Dictionary: "Jehovah - the common European rendering of Heb. JHVH (or
YHWH), representing, without vowels, Heb. Jahweh (or Yahweh), a divinename. ..
regarded by the Jews as too sacred forutterance and hence replaced in the reading of the
Scriptures by Adonaior Elohim; the form Jehovah being due to a mispronunciation of
Heb. JHVH with the vowels of the associated Heb. Adonai. Anameof G-d in the Old
Testament, being the Christian rendering of ‘ineffable name,' JHVH in the Hebrew

d Scriptures."
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A History of Christianity, Kenneth Scott Latourette (pg. 11): "Israel regarded their god,
Yahweh, a name mistakenly putinto English as Jehovah, as the God of the universe, the

maker and ruler of heaven and earth. Other peoples had their gods, but Yahweh was
regarded by these monotheists as far more powerful than they."

"Preface" of The New American Standard Bible:

"Thisname [Yahweh] hasnotbeen pronounced by the Jews because of the great
sacredness of the Divine Name. Therefore it was consistently pronounced and translated
Lord.

"It is known that for many vears YHWH has been translated as Yahweh. No complete
certainty attaches to this pronunciation. However, it is felt by many who arein touch with
the laity of our churches thatthis name conveys no religious or spiritual overtones. It is
strange, uncommon, and without sufficient religious and devotional background. Hence it
was decided to avoid the use of this name in the translation

& 4
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"HOSFA 8

10*Also, although theyv sold themselves among the nations, this time I shall
gather them, when they have suffered for a while from the burden of a
sovereign, of rulers.

11“Since Ephrayim has made many altars for sin (CHAT-TA) missing the
mark, they have been altars for sinning (CHA-TA) missing the mark to him.

12°I have written for hiln numerous matters of My Torah — they were
regarded as strange —to tun aside from-foreign-as if committing adultry.

13*As for My gifts: they slaughter flesh and they eat. 777 shall not accept

t them. Now does He remember their (AVON-AWON)-bent iniquity and punish 3

their sins-(CHA-TAH). Let them retwim to Mitsrayim!

14“For Yisra’él has forgotten his Maker, and has built palaces. And Yehudah |

has increased walled cities. But I shall send fire upon his cities, and it shall
devour his strongholds.”

10/7/2017
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The translators of the popular' versions of the Blble have allowed
themselves to be duped by the Adversary! They are admitting to taking

away from and adding to iT¥1¥s Word by substituting the lord or god for

the Divine Name! (Pr'overbs 30:5-6) Their conclusion that the Divine
Name is "strange, uncommon, and without sufficient religious and
devotional background" is outrageous! What they seek to change is the
very identity of the One who spoke the words! If translators would not
be so insistent on removing the Divine Name from the Scriptures then
the name of /™ would not sound so strange to peopleI Conveys no
spiritual overtones? How about His Son, with His name telling us who is
- responsible for salvation? YAHU-SHA = YAHU SAVES! Is there
» cmythmg more |mpor'1'an't 1'o know Than that?




| WHAT ABOUT "JEHOVAH">
Some say that the word oy ehovah" does not cor'r'ec'rly represent the

Hebrew pronunciation either. This is very truel It is recognition that Yah
has a- hame so I 'rhmk n‘s good on 'rha1' pom1' Sllm as that is.

However' some have pomted ou'r That The struc'rur'e of the wor'd
"Jehovah" indicates that it may actually slander the Creator! The prefix
"Je" is often used to represent the shortened for'm of the Creator's

" name, "Yah." "Hovah" in Hebrew means "ruin" or "mischief." (See
Strong's number 1943) Thus its meanmg would be "Yahuah is ruinous," or
"Yahuah is mischievous." Hovah is der'lved from havvah which means

"eagerly coveting and rushing upon; by impl. of falling." (Strong)



Do you see Jus1' how msndlously sha‘tan :

the real mischievous one, the real

"fallen angel" who "covets" the position

of the Mos1' ngh has r‘eplaced the
Creator's name with a name that -

- describes him! (Isaiah 14:12-14; Lu‘k.e
10:18. 4:8-9) It is for this reason =~
that some have said that the strange =

word "Jehovah" r'eally refers to.

We would never use this
~ term and we hope that

~those who do, would in

their search correct it
even further with the
plethora of information -

available to them.

shatan-and they could very well be ‘
right. Remember it was introduced by .~ « «

Francis Bacon in the KIV our good ole = =
Masomc buddy who indeed wor'shlpped .

' shatan



The Revised Standard Version, (Preface) :

"Theform Jehovah is of late medieval origin; it is a combination of the consonants of the
Divine Name and the vowels attached to it by the Masoretes butbelonging to an entirely
different word. The sound of Y is represented by J and the sound of W by V, as in Latin.
The word "Jehovah' does not accurately represent any form of the Name ever used in
Hebrew."

The Encyclopaedia Britannica (15th Edition) declares:

"The Masoretes, Jewish biblical scholars of the Middle Ages, replaced the vowel signs that
had appeared above or beneath the consonants of YHWH with the vowel signs of Adonai
or of Elohim. Thus the artificial name Jehovah (YeHoWaH) came into being. Although
Christian scholars after the Renaissance and Reformation periods used the term Jehovah
for YHWH. in the 19th and 20th centuries biblical scholars again began to use the form
Yahweh. Earlv Christian writers, such as Clement of Alexandria in the 2nd centurv

used the form Yahweh, thus this pronunciation of the Tetragrammaton was never reallv
lost. Greek transcriptions also indicated that YHWH should be pronounced Yahweh."




The ancient Hebrews several times sought also to substitute f%s name
with a word that means "Lord" -- that is, "Baal." "And they forsook M of
their fathers, who had brought them out of the land of Egypt; and they
followed gods from among the gods of the people who were all around them,
and they bowed down to them. and they provoked His anger. They forsook
Him and served Baal [the Lord] and the Ashtoreths. The anger of % was
hot against Israel." (Judges 3:7-8; see also Judges 2:11-14; 8:33-34;
10:6-7).

And again in Jeremiah's time /T spoke against those who "try to make
My. people forget My name ... as their fathers forgot My name for Baal
[the Lord]." (Jeremiah 23:27) Baal and Ishtar [Easter] worship were very

popular among many. nations and under. various names: Tammuz and

Astarte; Adonis and Aphrodite, etc. Baal was the god of fertility and

Ishtar, the queen of heaven and goddess of fertility. (Jeremiah 7:18)



Later the Hebrews began to substitute another word that also means
“Lord," that is, "Adonay." It is possible that this term was chosen because
it resembled the Greek Adonis. (Adonis was the Greek god that was loved
by the Greek goddess Aphrodite.) Nevertheless, it is apparent that the
Hebrews had come to use the term Adonay in the same manner as they
had earlier used "Baal" as a substitute for MM™'s name. This practice of
substituting Adonay for the name of ™™ is continued down to this day by
Jews when reading Hebrew. Since M was very angry with His people for
substituting “the Lord" [Baal] for His name in ancient times, surely He
does not approve of the same thing happening today.



BAAL WORSHIP TODAY

If you ask the average church-goer if he is involved in Baal worship, he will
more than likely say "No!" If asked what God he worships, he will probably
answer, “The Lord," "God," or maybe even "Jesus." In his mind, he is not

involved in Baal worship at all. But in this he has been deceived, just as

Satan deceived Eve into partaking of the forbidden fruit. Such a person is
likely to “praise the Lord" and call upon the name of "the Lord" in prayer
without any idea of Baal worship. He has been trained to do so all his life.

The popular translations of the Bible have led him to believe that it is
proper to call upon the name of “the Lord" rather than Mm™. After all, it is
generally assumed that the Christian writers of the Bible substituted
“kyrios" (or kurios, the Lord) for M™'s or Yahusha's name in the Greek
scriptures. Thus, he has usually accepted this tradition as truth without
any further investigation. But does Kyrios mean Yahusha or M™? One has
to guess.



If we wish to worship in
"spirit and truth" we must
not just accept what has
been handed to us without
further investigation. (John
4:24; 1 Peter 1:18; 1 John
4:1) If we do accept a god
named "the Lord" without
investigation are we not
deceiving ourselves and
following a lie?

More importantly, this lie is then passed
down to our children and them likewise. We
become another brick in the wall, sealing up

the path of salvation for our generations

after us. All because we did not question,
investigate, or really pay attention to what

Yahuah says. It is quite a legacy. But we

all have that chance to be the one that
breaks our families free from the lies and
deception. Not with feelings but with facts
and logical reason, all from the words in the

Tanack, Torah, Prophets and Psalms.



The English meaning of lord we
find a person can be "lord of his
home," or he can "lord it over a
group." As such we should not be
afraid to use this term, for the
word itself, if used as above, in
no way gives worship to a false
god, or idolatry. Indeed, the
word can also be translated
"Master," or "Mister." In
Spanish (and some other
languages), there is only one
word for "Lord" and "Mister":
Senior.

However, it is improper to use the
term "the Lord" (Spanish "El Sehor")
in such a manner as to make it the
proper name of the deity we worship.
There was also a specific Canaanite
god called "hab-Baal", that is, "the
Lord." It is when the word "Baal" or
“"Lord" is used in this sense, or as a
substitute for M™'s name, that it
becomes an element of false idol
worship.



As we have seen, Baal is later called Tammuz. Tammuz (or Baal, "the
Lord") worship was closely associated with the cross, tree, and sun
worship. Remember this sun disc worship we saw in part 5? This worship is
still carried on amongst most traditional Christian groups in the form of
the cross, Christmas trees, wreaths and Easter.

Once you learn and investigate the truth concerning these matters, we
should immediately remove all these forms of Baal (“the Lord") worship
from our lives and stop polluting our children. “"Come out of her my
people!" (Revelation 18:4) Yes, get out of all kinds of worship that
entertains Satan's deceptions of idolatry!



QL EJCOODINEWS

The New Internatlonal Version)Interlinear,Hebrew-EnglishlOldjTestamentJelectskto;

use Yahweh's|Name|wherelit|is\written|in/the|Hebrewjtext}In\Volumel’ipage}26of;
the Introduction:

ahweh, the personal Name of (the Creator) is always translated Yahweh, against
the practice in the NIV in rendering it as Lord. @ {2 a3 ene), TS pravEils
confusion ofitheiNamelwithitheltitle[(Adonai) [myll_.@ﬂ,ﬁa?the idea of lord is not an

integral element of the Name. (O {aR ClNEr eI} mﬁwmﬂh@-@?mm
this work willlencouragejthelreadertojuselthelpersonaliNamelofdyahweh)lin

and praise, aslislintendedlbyithelmosfcommonlimperativelinitheYSeriptures:
(GEIEMERTERD) [ 04as:
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Next week in Part 6B,
we will take a look at the NT or
Eyewitness accounts and see what we can
learn about the use of Yahuah's name.

We will pick up on page 41 in the PDF.
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